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PROPOSITION DE LOI

réglementant la vente avec primes.

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Article premier.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Sont interdites. lorsqu'elles sont faites avec primes, la
vente ou l'offre en vente d'objets ou de marchandises ainsi
que les entreprises d'ouvrages et les offres d'entreprises
d'ouvrages.

Est également interdite la vente ou l'offre en vente avec
primes, de titres permettant d'acquérir des objets ou met-
chendises ou de rémunérer un service. »

JUSTIFICATION.

1. Le terme « denrées » utllisé dans la proposition de loi parait
désigner des biens de consommation alimentaire par opposition au
terme « marchandises » qui, dans un sens restreint, s'appliquerait plu-
lôl à des biens durables. Cette restriction de la signification du terme
« marchandiSes» n'est pas Salis danger lorsque le terme est utilisé à
nouveau dans le texte Iëqlslatff où Il doit évidemment avoir le même
sens. Or. c'est précisément le .cas à l'article 2, alinéa 2, et à l'article 3,
littera a), où ce mol ne semble pas avoir un sens restrictif.

Il semble dès lors préférable d'utiliser le terme « marchandises ;>
au sens large qui signifie « tous biens destinés à la vente » et qui
englobe, par conséquent, les denrées.

En outre, Il apparaît nécessaire de viser également les « objets 11.

c'est ...à..•.dire les biens non destinés à la vente mais vendus à titre OCC£l.-

sionriel. En cette matière. les abus de la vente avec primes sont égale-
ment possibles,

2. La législation se proposant d'interdire toute publicité et toute offre
pour, une opération avec primes, Il apparaît souhaitable d'Interdire
également l'offre d'effectuer, avec primes, une entreprise d'ouvraqes.

Voit':
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WETSVOORSTEL

houdende reglementering van de verkoop
met premies,

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Eerste artikel.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt :

« Verkoop of eenbiedinq tot uerkoop Viln vooruserpen of
koopweren, elsmede de onderneminq van werken en het
eenbod tot onderneminq van werken ziin verboden toenneer
zij geschieden met premies,

Verkoop of eenbiedinq tot uerkoop met piemies van tiiels
welke toelaten uoot urerpeti of koopwaren te verwewen of
een dienst te bezoldiqen zijn insqelijks oerboden, »

VERANTWOORDING.

1. Door het woord « eetwaren », gebruikt in het we tsvoorstel, worden
blükbaar voedingsmiddelen bedoeld in tegenstelling tot het woord
« koopwaren » die zich in enqere zin beperken tot duur-zame verbruiks ...
qoederen. Deze beqrlpsbeperkinq van de term « koopwaren » is niet
zonder gevaat't vooral niet wanneer dit woord opnleuw in de wet ...
tekst wordt gebruikt, waar het dan vanzelfsprekend dezellde belekenis
moet hebben. Dit is nu echter precies hel geval voor arttkel 2, lid 2,
en artikel 3, llttera a), waarin bedoeld woord geenszins een beperkte
betekenls schijnt te hebben.

Derhalve blijkt het wenselijk het woord « koopwateu x in de brede
betekenis te gebruiken, waarrnede dan worden bedoeld « alle goederen
bestemd voor de verkoop s en wa at-in bijgevolg de eetweren beqrepen
zi]n.

Bovendlen blijkt hel nodig eveneens de «voorwerpen» te beoqen,
d. w, z. de goederen,. die nlet bestemd zijn voor de verkoop, doch tee-
vallig worden verkocht. Ook hier zijn misbruiken inzake verkoop mel
premies uiet uitqesloten.

2. Vermits de wetgeving ten doel heeft elke reclame en elk aanbod
voor een verrtchtinq .met premies te verbïeden, blijkt het wenselijk
eveneens het aanbod tot het ondernemèn van werken te verbieden.

Zie:
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3, L'alinea 2 de l'article 2 do la proposltlon de loi vise j'opération
inverse de celle qui sc pratique Imhituellcment : il s'nqit de I'opér atlon
qui consiste .il procurer d'abord 1(1 prime, d'ordinaire sous la forme
d'une participation à un concours 011 un pronostic! et il effectuer ensuite
l'opération prmcipnlc (vente ou entrcprise d'ouvraqcs) , .

La différence réside dès lors en ce que la prime est offerte non pas
[Ol'S de l'opération priucipalc muis lors de la vente du titre permettant
de la réaliser. Pour atteindre celte opératron il suffit dès lors d'Interdire
la vente ou J'offre en vente de pareils titres lorsque celle-cl s'accom-
paqnc d'une prtme.

Cette disposition trouve mieux sa place à l'article 1"' qui définit les
opérations interdites lorsqu'e.les sont faites avec primes, qu'à l'article 2
qui déflult la prime.

Art. 2.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Cette interdiction s'applique lorsque conjointement à
une des opérations visées li l'article premier, tin bien cor-
porel Otl incorporel est attribué ou promis ail ltn service est
preste ou promis, soit gratuitement, soit moyennant un
payement ou tine rémunération supplémentaire, soit moyen-
nant un prix confondu en tout Olt en partie avec celui de
l'objet, de la marchandise ou de l'entreprise principale, »

JUSTIfICATION,

1. L'article premier a défini les opérations à l'occasion desquelles il
était interdit d'offrlr ou de remettre des prhnes. Pour [le pas alourdir
le texte de l'article 2 qui définit la prime, il apparaît souhaitable de
ne pas citer à nouveau' ces opérations et de se borner à se référer à
J'article premier.

2. Le texte de la proposition de loi exige que la prime bénéficie à
J'acheteur, La législation étant assortie de sanctions pénales, il est à
craindre que le terme « acheteur » soit interprété d'une manière r-ea-
trlctive alors que les effets de la prime sont aussi nuisibles lorsqu'elle
est remise à un membre de la famille de l'acheteur ou à 'ln tiers. Ln
suppression des mots « à l'acheteur :v permettra d'interdire la prime
sans considération de la 'personne à laquelle elle est remise, du moment
qu'elle est liée à la réalisation d'une des opérations commerciales déter-
minées à l'article premier,

3. L'expression « moyennant un prix inférieur au prix norma! »
risque de susctter des difficultés d'interprétation et de contrôle et de
permettre ainsi de tourner les dispositions lég ales.

li existe, tout d'abord, une catégorie d'objets offerts en primes et
qui ne Se retrouvent pas dans le circuit traditionnel de vente. li sera
dès lors très difficile de déterminer le « prix normal » de pareils
objets en l'absence de toute possibilité de référence.

Ensuite, même pour les objets habituellement mis en 'verite dans le
secteur de la dlstribution, les différences de prix existant dans le com-
merce peuvent 'rendre difficile la détermination d'un prix normal ».

Enfin, de nou velles dlfflcultés existent pour la déterrninatlon du
« prix normal » d'une prestation de service offerte en prime.

Etant donné d'une part que la proposition considere COmme prime
tout objet ou tout service, offert en dessous de son prix normal, même
si la réduction consentie à titre de prime est infime, et d'autre part, que
le vendeur Olt l'entrepreneur d'ouvraqcs n'a aucun intérêt à lier au
contrat principal, un bien ou un service offert au prix normal ou à un
prix supérieur à celui ...ci, l'expression « moyennant un prix inférieur au
prix normal» peut être remplacée, sans modlfler le sens de I" définition,
par « moyennant un payrnent 'ou une rémunération supplémentaire ».

Cette dernière expression à l'avantage d'éliminer toute référence à
un prix difficilement déterminable,

. 4, Les opérations à J'occasion desquelles des primes ne peuvent être
offertes, ne se limitent pas à la. vente d'un objet el' il s'Indique dès
lors de vise,' les mmchandises et les entreprises d'ouvrages.

Art, 3.

I) Remplacer le littera b) d~ cet article par ce qui suit:

« b) Les objets offerts qui sont les accessoires des objets
et maz-chandises pendu.es paal' ar.tta'nt qHe l'objet donné soit

[ 2 ]

3. Lid 2 van artikel 2- van het wetsvoorste] hcooqt de omqckeerde
verr ichtinq van hetqcen gewoonlijk wordt tocqepnst : het geldt hier een
vcrrlchtinç die crin bestaat cerst de pre-mie aan te schaffen, wat
qcwoonlijk qebeurt onder de vorm van dee lneminq aan ee n wcd-
strIjd of ecu pronostlek, om damna de hoofdverrichting te vervullen
(vcrkoop of ondc rnemlnq van een werk ):

Het verschil liqt hierin dat de prcmie niet wordt aauqeboden op hct
oqcnblik van de hoofdverrlchtlnq, doch wel op het ogenblik van dl'
verkoop van de titel welke deze verrichting rnoqelijk ruaakt. Om deze
verrichting te trcffen volstaar het dr-rhnlvc dl' ver koop of de te koop-
bieding van dergelijke docurnenten te vcrbtcden, wanncer :zij met pre-
1111<".5ocpa8rd qaan,

Deze bcpalinq ls betel' op haar plauts onder her eerste arttkel, dat de
vcrrtchttnqe n bcpaalt die, qepaard qaandc met prcmles, ve rboden zl]n,
dan onder arttkel 2, dat een omschrijving van de premte geeft.

Art. 2,

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Dit oerbod is tcep asseliik Ivanneer gelijktijdig met een
der in ariikel 1 bedoelde oerrichtinqen een lichameliik of
onlichamelijk goed toegekend of beloofd ioordt of een dienst
wordt oerstrekt of beloojd, hetzi] mits een biikomende be-
taling of bezoldiqino, hetzi] mits een pri]« die qeheel of ten
dele oersmolten is met de prijs VUil het voorwerp, de koop-
waal' of de onderneminq die de hoofdverl'ichtin.g uit-
maken, »

VERANTWOORDING.

l. Het eerste artikel heelt de verrtchtlnqen bepaald, waarbij het aan-
htcden of verlenen van premies wordt verboden. Om de tekst van artl-
kel 2. waarbljde prenife wordt ornschreven, nier te verzwaren blijkt het
wenselijk deze ver rtchtlnqen niet opnieuw op te sommcn, doch een .•
voudtq te vcrwllzcn naar het eerste artlkel.

2. De tekst van het wetsvoors tol elst dat In de koper voordeel zou
hebben bi] de prernie. Vermits de wetgeving in strafbepalinqen voorztet,
bestaat de vrees dat het woord « koper » in de enqe ztn zou worden
qeïnterpreteerd, terwijl de qevolqen van de premtever-lentnq even na-
delig zijn wanneer de prernie wordt uitgereikt aan een familielîd van
de koper of aan een derde, Door de woorden « aan de koper » weg te
laten wordt hct moqelijk de prenne te verbleden onafqezlen de per-
soon "an wie z i] wordt verleend, en dit van zodra zi] qepaard qaat met
een der handelsverrlchtinqen, bepaald in het eerste artikcl,

3, De uitdrukkinq e teqen een lacere prijs dan de normale» kan
aan.leiding geven tot moeilijkheden bf] de lnterpretatle en bij de con-
trole, zodat gevaar VDUI' ontduiktnq van de wettelijke bepalingen be-
staat.

Vöoreerst bestaat er cen categorie van artikelen, die als prernie
worden aanqeboden en die niet in de traditionele verkoop voorkornen ..
Alsdan zal het zeer moetlijk z ijn de «normale prijs OP van dergelijke
voorwerpen vast te stellan, verrnits elke referentiemoqelijkhetd ontbreekt.

Zelfs voor voorwerpen, die 'gewoonlijk In de distrfbutlesector worden
te koop qcsteld, kunnen de in de handel bestaande prijsverschîllen, de
vaststelling van een « normale prl]s » ten zeerste bernoeîlijken.

Ten slotte rijzen er nieuwe moeilljkheden bij de vaststèllinq van de
« normale prijs» van een als prernie aanqebodcn dtenstverstrekklnq.

Verm lts door het voorstel eensdeels als prenne wordt beschouwd, elk
voorwcrp of elke dienst die bencden de normale prijs wordt aanqebo-
den, zelfs wanneer de als premie toegestane verminderlnq zeer gering
is, en verrnlts de verkopcr of de ondernerner van werken er anderdeels
geen enkel belanq :bij heeft aan het .hoofdcontract een teqen normale
of hogere prljs aanqeboden koopwaar of dienst te verblnden, kan de
uitdrukklnq «tegen een Iaqere prijs dan de normale» vervanqen wor-
den door « mtts een bljkomende hetallnq of bezoldiging », zonder dat
hierdoor de betekenis van de bepaling wordt gewijzigd,

Deze laatste uitdrukking biedt het voordeel dat zi] eike referentie
naa~ een moeilijk vast te stellen prijs voorkomt,

4, De verrichtingen waarbi] geen premies moqen aanqeboden wor-
denv.bepérken zich nier tot de verkoop van een voorwerp en derhalve
is het aangewezen de koopwaren en het on-dernernen van \V~rkell te:
voorzien.

Art.3,

I) Littera b) van dit artikel vervangen door wat volgt:

« b) Aangeboden !Joorwe;pen, die bijhorigheden zijn
{Jarl uerkochte voon7erpel1 en koopwaren. voor ZOller het ge-



spécifiquement adapté à l'objet pendu et qu'il doive être
lioté en même temps que celui-ci pOllr en permettre l'utilisa-
tion normale. et à condition que cet objet accessoire n'ait
pas lUI prix ou une vedeur de pente dépessent un vingtième
du prix de l'ente réel de l'objet principal. »

JUSTIFICATION.

I. La suppression des termes « nu consommateur » s'Indique pour
<éliminer une relation nécessaire entre la prime et l'acheteur.

2. Le remplacement du mot « denrées » est nécessaire pour la
concordance: avec les articles précédents,

3. La valeur autorisée de l'objet accessoire devrait être précisêe
comme étant celle 'Ille cet objet a normalement à la vente vis-à-vis du
consommateur puisque l'attrait de la prime doit être apprécié par rap-
port à ce dernier,

4. La valeur à prendre en considération pour l'objet principal doit
être le prix de vente réel au consommateur afin que dans la relation
« objet principal - objet accessoire », il soit tenu compte des réductions
éventuellement accordées sur le prix de l'objet principal.

5. Le maximum de cent Francs peut être supprtmé pour établi,' un
même rapport pour les objets principaux importants.

2) Remplacer le Iittera c) de cet article par ce qui suit :

« c) Les objets revêtus d'inscriptions publiciteires nette-
ment apparentes à l'usage et indélébiles et dont la onleur,
s'ils étaient dépourvus de ces inscriptions, ne dépasserait
pas le oin qtième du prix de vente réel de l'objet acheté. »

JUST!FICATION.

1. La disposition ne petit avoir pour effet de permettre de contourner
l'interdiction générale de la vente avec prlmes et li est opportun d'exi-
gel' que l'inscription publicitaire soit apparente lorsque l'objet est mis
dans sa position normale d'utilisation pour éviter des inscriptions telle-
ment discrètes ou camouflées que l'objet en arrive à perdre en fait tout
aspect publicitaire.

2. Le pla land maximum de cent francs peut être supprimé pour les
motifs exposés plus hau t.

3) Remplacer le HUera f) de cet article par ce qui
suit:

« f) Les bons de participation à des tombolas, concours,
jeux Olt autres compétitions orqenisées par des groupements
de commerçants dans un but de promotion des ventes pour
autant qlte ces manifestations aient été préalablement auto-
risées par le Ministre désigné par le Roi Olt les délégués
de ce Ministre et ce, sans préjudice à toutes autres forma-
lités et autorisations exigées par les lois et arrêtés les con-
cernant, »

JUSTIFICATION.

1. L'article 3 déllnissant les avantages ne devant pas être considérés
comme des primes, il importe de préciser les avantages autorisés à
l'occasion des manifestations visées au littera f) de l'article 3. Pour
éviter que ces avantaqes ne puissent influencer directement le con-
sommateur et ne présentent ainsi le prinei pal inconvénient de l'opéra-
tion avec prime, il apparaît nécessaire- de Il'autoriser que la remise de-
bons donnant droit à participer à des tombolas, concours ou autres
compétitions organisées dans le cadre de pareilles manifestations à
l'exclusion de la remise de tout objet Oll marchandise.

2. Il n'apparaît nullement nécessaire que ces groupements cie commer-
çants soient dotés de la personnalité juridique. Une simple association
momentanée devrait pouvoir revendiquer le droit d'organiser ces mani-
festations du moment qu'elle offre des garanties suffisantes.

I 3 ] 3ó (1961) N. 2

gepen l'oorwerp uiteranrd is anngepnst aan het oerkochte
voorwerp en het gelijktijdig met dit lnetstc moet worden
geleuerd om een nornuuil qcbruik ervan mogelijk te meken
en. op uootuuuircle dat de prijs of de uerkoopurearcle lJün dit
eenoullend VOOtwerp het tiointiqste van de werkeliik« lJec'#

koopprijs onn het hoo'[duoorioerp niet zou ooetschrijden , »

VERAN1'WOORDING.

1. De weglating van de woorden" welkc dl' verbrutkcr wordcn aau-
qchoden » blijkt aanqewezen am. een noodzakcllik verband tusscn
premie eu kopcr uit te schakclen.

2. De vervanging van het woord « eetwarcn » is noodzakelijk voor
de overeenstemming met de voorqaande arttkclen.

3. De tocqestanc waardc van het aanvullcnd voorwerp zou nader
inoetcn bcpaald worden al s de waa-de , die dit voorwerp normaal b i]
cie verkoop voor de vcrbruikcr heeft, waut de uuntrekktnqskracht van
de prcrnie moet wordeu bcoordeeld in lunctie van cie vorbru iker.

4. Als waarde van het hoofdvoorwerp moet de werkclijkc verkoop ..
prijs aan de verbruike r worden genomen, opdat bij het verband
tussen « het hooldvoorwerp en de htjhoriqheden » rekening zou gehou-
den worden met de eventuee l op de prijs van het hoofdvoorwerp tocqc-
staue ve rminderinqen.

5, Het maximum van honderd frank mal] we qvallen. tcnelnde aldus
eenzclfde verhoudiriq voor belangrijke hoofdvoorwerpen tot stand te
brengen.

2) Littera c) van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« c) Voorwerpen waarop onuituiisbere en bij het: ge-
bruik duideliik zichtbere teclemeopschrijte n voorkotnen en
toenroen de waarde zonder deze opschrijten het twintigste
uan de uierkelijke oerkoopprijs' van het gekochte oooruietp
niet zou ooecschrljden, »

VERANTWOORDING.

1. De bepalinq kan niet anders dan de ontduikinq van de alqemcuc
verbodsbcpalinqen op de verkoop met prernies in de hand werken en
het blijkt wenselljk te eisen dat de reclameopschrlften zichtbaar zouden
zi]n wanneer het voorwerp zich in zijn normale gebruikspositie bcvindt,
dit om te verrnijden dat de opschriften zo bescheiden of verstopt Zou"
den aanqebracht worden elat het voorwerp er Zijn reclame-aspect door
verllest,

2. De maxlmumqrens van honderd frank mag om de reeds opqe-
geven redenen we qqelaten worden,

3) Littera f) van dit artikel vervangen door wat volqt :

« f) De bons tot deelneminq aan tombole'.s, ioedstrijden,
spelen of endere prijskempen, door groeperingen van han-
delaars inqericht: met het doel de oerkoop te beoorderen,
voot zooet deze manifestaties ooore] de toestemminq ont-
oinqen van de door de Koninq aangewezen Minister of
diens afgevaardigden en dit onafgezien van alle endere
[ormaiiteiten en toeletingen, door de terzdke geldende toet-
ten en besluiten vereist . »

VERANTWOORDING.

L Vennits artikel 3 de voordelen opsomt die niet als prernies moeten
beschouwd worden, is het van belang de voordelen nader te omschrl] ..
ven die mogen worden verleend ter gelegenheid van de in artlkel 3,
littera f}, bedoelde marrllestaties. Om te verrnijden dat deze voordelen
cen directe invloed op de verbruiker zouden hebben en aldus het voor-
riaamste bezwaar van de verrichting met premies vertonen, blijkt hct
nodig slechts de afgiEte toe te staan van bons, die recht geven op
deelneming aan tornbola's, wedstrijden ol andere prijskampen, ingericht
in het raarn van dergelijke manrfestattes, waarbij dan het qevcn van
welke voorwerpen ol koopwaren ook is uitqeslóten,

2. Het blijkt qeenszins nodig dat deze groeperin(len van handelaa rs
rechtspersoonlijkheid zouden bezitten. Een eenvoudiqe tijdelijke vere-
niging zou het recht tot het lnrlchten van deze rnanifestaties moeten
kunnen aanvraqen, zodra zij voldoende waarborqen biedt.
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3. Pour éviter la prolifération de ces manlfr-stattons ct contrôler les
ganlnties offertes par les orqunisateurs. il apparaît néccssat rc- de les
soumettre au contrôle du Mtnlstrc à désiqne r par le Rni avec possibilité
pour ce Mtntstrc, de déléguer ses pouvoirs si les néce ssi té s d'une
décentralisation admtnlstrartve lexiqcnt.

Enfin. il est certain que ces manifestations demeurent SOli mises il
l'ensemble des lois et arrêtes qui k, régissent. C'est ainsi, par e xernple,
que les tombolas demeurent soumises aux dispositions de la loi du
31 decembre !851 su,' les loteries.

Art. 4.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit

« Par dérogation aux articles 1 et 2, il est permis d'offrir
au consommeteur, des primes dans les limites et öUX con-
d'rions suivantes,'

1) L'objet ou le seruice offert ell prime ne peut être
fourni que pal' le truchement de timbres ou titres similaires
mentionnant expressément leur contreualeur en espèces,
ainsi que le nom ou la raison sociale du commerçant qui les
émet. A la demande de celui qui les détient, ces timbres ou
titres devront être remboursés en espèces par le commer-
çant qui les émet dès le moment où ils etteiqnent une valeur
minimum ci determiner par le Roi.

Le nom, la raison sociale et l'adresse du commerçant qui
emet ces timbres ou titres ainsi que la faculté d'obtenir le
remboursement en espèces de ces timbres ou titres ci partir
du moment précisé doivent être indiqués de façon très
apparente sur les carnets destinés à les rassembler ainsi qlle
sur tous les documents publicitaires c1nnonçanl' l'offl'e de
primes,

En cas de cessation d'activité d'émission ou de vente des
timbres-primes, le remboursement de ceux-ci, quelle que soit
leur valeur totale, pourra être exigé pendant un an eti
moins à. partir de l'accomplissement des formalités préci-
sées par le Roi,

2) La valeur des timbres ou titres ne peut excéder 2,5 '10
du prix de la marchandise lorsque celle-ci est un produit
destiné à l'alimentation humeine et 5 % dans les autres cas.

. 3) L'objet OlZ le service qui constitue la prime ne peut
être procuré que par un commerçant dont l' activité hebi-
tueîle consiste à [ournir des objets ou des services simi-
le'res Olt de même nature.

4) Celui qui offl'e des primes doit être titulaire d'une
autorisation préalable délivrée par le Ministre désilTné par
le Roi et selon des modalites à déterminer par lui.

Cette autorisation ne sera eccotdée qu'à ceux qui s'en-
gagent à [ournir les renseignements permettant de déter-
miner la valeur des primes offertes et autorisent les délé-
quës du Ministre à vérifier au besoin ces renseignements
au moyen des documents commerciaux se repportent: aux
objets offerts en primes.

L'autorisation ne sera pas accordée et ne peut être main~
tenue, au protit des faillis non réhabilités ni au profit des
personnes physiques qui ont encouru l'une des condamna-
tions prévues à l'arrêté royal n" 22 du 21 octobre 1931:.

Les personnes visees à l'alinéa précédent ne peuvent être
administrateur. gérant, directeur ou fondé de pouvoir d'une
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3. Om te voorlconien dat deze mauifestaties tc: talrtjk zouden ult-
groeien en om de door de Inrichters geboden wnarborqen te controle"
ren, blijkt het nodig bedoeldc manilcstati es te onderworpen aan het
toezicht van de door de Koning Elan te wijz en Mirustcr met de moqe-
ltjkheid VOOI' deze laatste cm, mocht e cn bestuur-ltjke deceutralisatte
zulks eisen, zijn bevoeqdhcdc n over te draqen,

Tcn slotte l ijdt het qecn twijfcl dat deze manifestaties onderworpen
blijven "'"1 alle tcrzakc geldende wettcn en beslulten. Zo blijven de
tornbolas bij voorbce ld on de rwor pen aan de wet van 31 dece mbc r
1851 op de lo tcrljcn,

Art. 1.

De tekst van dit artikcl vervangen door wat volgt:

« In afwijking pan de artikelen 1 en 2, is het toegelaten
premies aan te bieden nan de oerbruiker binnen de perken
en onder de uoorioeerden, hierna aangegeven:

1) Het ooonvetp o[ de dienst, als premie annqeboden,
mag slechts qeleoerd tuotden door middel oen. zeqels of
gelijksoortige titels, toeerop de tegentoeerde in geld, zo-
mede de naam of de [irmeneem {.1flnde hendeleer die de
uitgifte doet, u itdrukkelijk aangegeven ziin, Op oerzoek
Viln de hotuler moeten deze zeqels of titels, door de bende-
laar die z e hee]t uitqeqeoen, terugbetaald tuorden. in speciën
l'ana! het ogenblik toeerop zij een cloor de Koning vast te
stellen minimumureerde bereiken.

De neem, de [irmenaem en liet edres van de hendeleer,
die deze zegels o[ titel s tritgeeft, zomede de mogelijkheid
om paTlaf het vastqeeteld ogenblik de temgbetaling dezer
zeqels of tekens in geld te kunnen bekomen, moeten op
opuellende wijze ooorkomen op de boekjes, die bestemd
zijn 011/ de ze qels of titels te uerzemelen, zomede op elle
reclemedocurnenten, uuserbi i het aanbod van nrern ie s ioordt
aangekondigd. " ,

Bii stakiTlg (Jan de uitgifte of van de uerkoop van premie-
zeqels, zal de teru qbeteiinq enJan, uielke ook huri totale
uuuirde moge ziin, kunnen geëist worden gedurende ten
minste een jaar inqennd op het oqenblik dat de door de
Koning bepaalde f()rmaliteiten ziin oerould.

2) De ioaarde .van de zeqels of tekens mag 2,5 % van
de pti]s van de koopurant niet te boven gaan indien het
een produkt is besiemd uoor de menselijke ooedinq en 5 %
in de overiqe gevallen .

3) Het vooiurerp of de dienst, uienruit de premie besteet,
mag slecht:s worden oerstrekt doot een hnndeleec, wiens
normale ectioiteit het is, derqellike of gelijksoortige uoor~
toerpen of diensten van dezelfde aerd te leveren .

1) Deqene die premie s aanbiedt nioet ooors] een mechti-
ging hebben bekomen, afgegeuen door de Minister, die
door de Koning ioerd aangewezen en oolçen« de modeli-
teiten, die door hem zullen ioorderi beoeeld.

Deze machtiging zalslechts tuorden 'ver/eend aan deqe-
neri, die de oerbintenis aanilaan de inlichtinqen te oerstrek-
ken waardoor de ioeerde van de aangeboden premies kan
uiotden bepaald en die de afgwaardigden van de Minister,
indien nodiq, in staat stellen otri deze inlichtirujen na
te gaan een. de ·hand oen hendelsdocumenten, die oerbend
hotulen met de als ptemies esnqeboden uoorwerpen,

De machtiging wordt niet oerleend en kan niet behouden
ioorderi UDal" de niet in eer hersielde gefailleerden, noch
voor de nntuuriiike personen die een der oeroordelinqeri
hebben op qelopen, bepaald bi; het koninklijk besluit n' 22
van 21 oktober 1931.

De in het ooorqeende lid bedoelde personen mogen geen
beheerder, znakionnrnemer, directeur of qeoolmechtiqde



entreprise qui El obtenu [me eutorisntion, L'inobseronnce de
cette prescription pourra entminer pour l'entreprise, le re.
trait de l'autorisation.

Le Ministre désigné par le Roi pourra, par decision moti-
[lee, retirer l'autorisation accordée en vertu du présent erti-
cle, aux personnes qui auront contrevenu aux dispositions
de la présente loi.

Le Roi a le pouvoir :

1) de prescrire lin [ocm at minimum des timbres-primes:

2) de subordonner J'émission de ces timbres-primes à la
constitution de gat'anties de soioabilité et il la tenue d'une
comptabilité spéciale et de contrôler l'exécution de ces con-
ditions:

3) de prescrire, en cas de cessation de rémission de tim-
bres-pâmes, une publicité spéciale par [Joie d'annonces et
l'apposition d'écriteaux dans tous les lieux où ces timbres-
primes ont été distribués:

1) d'interdire toute offre ou remise de primes à l'occa-
sion de la vente ou de l'offre en vente des marchandises ou
de la prestation des services qu'il détermine et de désigner
les objets, marchandises et services qu'il est interdit d'offrir
en primes. »

JUSTIFICATION,

L La remise de prîmes ne devrait être autorisée qu'au profit du
consommateur. Le détaillant ne devrait en effet pas avoir intérêt à
pousser la vente d'tm article pour le motif qu'une prime à son profit
est attachee à cet article.

2. La proposition de lof laisse au Roi le soin de subordonner la
remise de primes à la délivrance préalable de timbres, bons, tickets ou
jetons. Pour éviter que la prime puisse influencer directement le con-
sommafeur lors de son achat et que l'exception ne vienne compromettre
le système Iéqal, JI est nécessaire que cette faculté soit érigée en obli-
gation pour celui qui offre la prime,

3, Le consommateur ne peut-être contraint d'acquérir une prime qui
ne l'intéresse pas Oll dont il n'a pas l'usage. Le texte légal doit dés
lors prévoir le droit, pour le consommateur, d'obtenir la contrevaleur
en espèces, des timbres-primes qu'il détient.

En outre, le consommateur doit pouvoir se rendre compte, lors de
l'achat d'une marchandise, de I'Irnportance de [a prime offerte par
rapport au coût de cette marchandise et en tenir compte dans sa décl-
sion d'achat,' '

Il' importe dés lors que le timbre-pr-ime mentionne expressément sa
contrevaleur en espèces,

Il peut toutefois apparaître excessif d'exiger à tout moment le rem-
boursement en espèces de ces timbres-primes. Une telle faculté provo-
querait de multiples remboursements pour des sommes dérisoires et
oteralt au système des timbres-primes, toute fonction de récompense à

la li délité du client. Le remboursenient des timbres-primes ne devrait
dés lors être exigé qu'à partir d'un certain moment qui 'devra être fixé
pal' le Roi à un niveau raisonnable qui ne soit ni trop élevé pour éviter
des spéculations sur le non-remboursement des' timbres détenus en quan-
tités limitées, ni trop bas pour éviter des remboursements trop fré-
quents,

Pour assurer ces remboursements, les timbres-primes devront néces-
sairement mentionner le nom et la raison sociale du commerçant ou de
la firme qui les émet et les mentions complémentaires gui ne peuvent
figurer sur les timbres, en raison de leurs dimensions habituellement
réduites devront apparaître sur les carnets et annonces publicitaires,

Enfin, il faut éviter que certaines firmes ne puissent distribuer des
timbres puis, sous prétexte d'une liquidation refuser de les rembourser.

En cas de cessation d'activité. des mesures de publicité doivent être
prévues dans l'intérêt du consommateur et le remboursement des timbres
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!Jan een onderneminq zijn, die een machtiging bekomen
heei». Niet-neleoinq pan dit ooorschrilt kan l'oor de onder-
neming de intrekkln q lian de machtiHing tot He!Jolg hebben.

De door de Koninq aangewezen Minister kan bij een
met redenen omklede beslissinq de krachtens onderheviq
nrtikel oerleende n1ilchti{Jing intreicken poor deqenen die een
der bepelinqen PilTl onderheviqe tuet niet mochten hebben
in acht genomen.

Dr: Koninq kan:

1) een minimumlormnnt voor de premiezeqels ooorschri]-
pen;

2) de uitgifte clezer premiezeqels afhankelijk stellen van
ioeerborqen inzake kredietumerdiqheid en /Jan het houden
(Jan een biizondere boekhoudinq en toezicht uitoejenen op
de uitooerinq dezer oooruuuirden:

3) in qeo«! !Jan staking der uitgifte [Jan premiezeqels.
een bijzondere bekendmekinq voorschtijoen, door middel
(Jan eduerienties 'en door het aanbrengen [Jan borden op alle
plaatsen toaer deze premiezegels u/erden uit qereikt:

4) elk eanbod of elke uitreikinq [Jan premies verbieden
ter gelegenheid oen door hem bepealde oerkopen of tekoop-
biedinqen (Jan kooptceren of oecstrekkirujen (Jan dien sten en
de vooru/erpen, koopureren en diensten esnduiden, die nlet
els premies moqen u/orden aallgeboden, »

VERANTWOORDING,

l . De afgifte van premies zou slechts mogen worden toeqestaan
In het voordeel van de verbruiker. De klelnhandelaar mag er inderdaad
qeen helang bf hebben de verkoop 'van een artikel te stimuleren om
reden dat aan dit artikel een premie te zijnen voordele is verbonden.

2. Het wetsvoorstel laat aan de Koninq de zorg over het vcrlenen
"an prcmies afhankeltjk te stellen van de voorafqaande uiteeiking van
zeqels, bons, tickets en peunlnqen. Om te beletten dat de prernie de
.verbruiker dlrekt z ijn aankoop zou kunnen beïnvloeden en de uitz on-
dering de wettelijke reqeliuq zou ontzenuwen, is het nodig deze mo-
gelijkheid tot een verplichting te maken voor deqene die de prernie aan-N~ ,

3, De verbrulker mag er ruet toe verplicht worden een premle te
verwerven waarin hij qeen helanq stelt of waarvan hi] geen qebruik
heeft, Bijgevolg moet de wcttekst ten qunste van de verbruiker in het
recht voorzien om de teqenwaarde van de in zijn bezit z,ijnde premie-
zeqels in geld te kunnen bekornen,

Bovendien moet de verbrulker bij de aankoop van de koopwaar
zlch rekenschap kunnen geven van de belangrijkheid die de aangeboden
prernie heelt teri opzlchte van de prijs dezer koopwaar: htermede zal
hij bij zijn beslissing tot kopen rekening houden,

Het is van belang dat de premlezeqel ultdrukkelljk de teçerrwaarde
in qeld vermeldt,

Nochtans kan het buitensporiq lijken op elk oqcnbllk cie teruq-
betaling In geld dezer zeqels re eisen. Een derqelijke moqelljkheid zou
aanleiding qeven tot talrljke terugbetalingen van geringe sommen en
zou aan het ste lsel der prerniezeqels het aspect van getrouwheidsbeloe

ning voor de klant ontnernen. De terugbetaling van premiezeqels zou
derhalve slechts mogen wcrden geëist van een bepaald oqenhllk af dat
door de Koning moet worden bepaald op een redelijk niveau dat niet te
hoog ligt om te vermljden dat zou worden gespeculeerd op de niet-
teruqbetalinq van een beperkte hoeveelheid verz aruelde zegels en clat
ook niet te laag is .orn al te veelvuldiqe tergubetalingen te vermijden,

Opdat deze terugbetalingen zouden kunnen qebeuren, moeren de pre-
miezëqels ncodzakelijk de naam en de Hrrnanaam van de handelaar
of van de flrma die de zegels ultqeeft, aangeven, terwijl bljkomende
vermeldingen, die weqcns de doorgaans kleine afmetingen niet op de
zeqels kunnen voorkomen, zullen moeten voorkomen op de boekjes en
de reclameaankondtqinqcn.

Ten slotte moet worden vermeden dat sommiqe ftrrna's zeqels zou-
den uitgeven om nadien onder voorwendsel van uitverkoop de teruqbe-
talmq ervan te weiqeren.

Bij staking der bedrijvigheid moeten ln het belang van de verbrui-
ker maatreqelen worden getroffen met het oog op de bekendmaklnq,
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doit être assuré pendant iJU moins 11n an, Aucune exigence d'un mou-
tant minimum des timbres remboursables ne prut, en ce cas, être admise
puisque, du fait de la cessatlon d'actlvité, le consommateur ne peut
plus acquérir les timbres qui lui manquent pour compléter son carnet.

lin système similaire devrait d'ailleurs être instauré également pour
les timbres-ristournes dont on exige souvent qu'ils soient présentés
en nombre trop élevé pour qu'tls puissent être remboursés,

4, La deuxième condition de l'article 4 de la proposition de loi est
Inspirée pRI' le désir légitime d'éviter les circuits parallèles de vente.
Toutefois, l'lnterdlctlon pour un commerçant d'offrir, en prime, UIl
objet n'entrant pas dans son assortiment habituel aurait pour effet de
favoriser les commerçants qut ont un assortiment très large, au détri-
ment des commerçants spécialisés. Il faut dès lors permettre il tout
commerçant d'offrir n'importe quel objet ou service en prime du
moment que celui qui le procure vend habituellement cet objet ou
fournit habituellement ce service. Le texte proposé permettra à un
commerçant qui désire offrir en prime lin objet n'entrant pas dans son
assortiment, de s'entendre avec tm autre commerçant qui vend habi-
tucllement cet objet, pour 'Ille celui-ci le procure '" son client.

5, L'érnlsslon de timbres-primes ayant pour effet de constituer au
profit des consommateurs, lin droit à un remboursement en espèces Ott
ii un objet déterminé, il Importe de subordonner la pratique de ce
système, à des qarantles dans .le chef de celui qui les émet. L'autori-
sation prévue doit permettre d'écarter les personnes Ile présentant pas
ces garanties et d'éviter que celles-ci ne participent à la gestion des
sociétés pratiquant cc système. Elle doit permettre également d'éviter
que le consommateur puisse être induit en erreur SUl' la valeur vérl-
table de l'objet remis en prime.

Enfin, le Roi doit être doté des pouvoirs réglementaires nécessaires
pour assurer la loyauté de ces transactions et garantir le rembourse-
ment des timbres-primes par des cautionnements et une publicité efficace
en cas de cessation d'affaires.

Pareilles dispositions avaient d'ailleurs été prévues dans la légis-
lation de 1935,

Art, 5.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit :

« Sans préjudice des pouvoirs impartis aux officiers de
police judiciaire, les agents de l'Inspection Générale Eco-
nomique, du Ministère des Affaires Economiques et du
Ministère des Classes Moyennes sont compétents pour
rechercher les infractions à. la présente loi et à ses arrêtés
d'exécution et les constater par procès-verbal.

Dans l'exercice de leur mission, ces agents ainsi que les
officiers de police judiciaire peuvent

I) [aire toutes les constatations utiles, y compris l'in-
ventaire des marchandises dans les dépôts, entrepôts pri-
vés, fabriques, usines, magasins, débits et, en qénérel, en
tous lieux ou celles-ci sont détenues à des fins industrielles,
commerciales ou spéculatives, exposées 0(1 mises en vente;

2) prélever gratuitement les échantillons nécessaires pour
la détermination de la composition, la constitution et la
qualité des marchandises, ainsi que pour l'administration de
la preuve d'une infraction,

Le cas échéant, les propriétaires, possesseurs ou déten-
teurs des dites choses doivent fournir les récipients néces-
saires pour le transport et la conseroetlon des échantillons:

3) se faire produire à première réquisition, ou recher-
cher tous documents, pièces où livres utiles à. l'accomplisse-
ment de leur mission, notamment les documents officiels,
les documents de transports, les documents, correspondance
et livres commerciaux, ainsi que saisir ceux de ces docu-
menis nécessaires pour faire la preuve d'une infraction ou
pour rechercher les coauteurs ou complices des contreoe-
nants; il est donné aux intéressés récépissé des documents
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terwijl de tcruqbctallnq der zcqels gedurende tcn minste één jaar moe t
rnoqclijk blilven. Geen enkcle cts inzake ecu mlntmumbcdruq der te-
ruqbetaalbare zcqels kan in dit geval worden toeqcstaan vermlts de-
verbrutker weqens het stakcn der hundclsbedrtjviqhcid de hem ontbre-
kende zçgels te-r nanvullinq van zijn bockje nie t meer kan verkrijqen.

Een gelijksoortig -stelsel zou bovendien eveueens moeten Inqcvocrd
wordcn voor de restornozegels, die al te vaak in ccn te groot uun tal
met het oog op teruqbetallnq mocten aanqeboden wordcn.

4, De twcedc voorwaardc van artikcl ~ van het wetsvoorstcl stcunt
op het gewettigd verlangen orn qelljklopendheld in de distrlbutle-
kanalcn tt, vormijden. Nochtans zou het verbod. aan eeu hundelaur
opgelegd, om als premie ecu voorwcrp te schcnkcn dat niet tot ûjn
gewoon assortiment behoort tot qevolq hebben dat de handelaars die
een zeer breed assortiment voeren bevoordecld worden teqenover de
qespcciallseerde handelaars. Dcrhalvc moct het elke handelaar tocqe-
laten zijn om het even wclk voorwerp of dienst als premle te qeven,
mits de qenc die het verschaft dit voorwerp of deze dienst gewoonlijk
verkoopt. De voorgestelde tekst zal de handelaar in de gelegenheid
stcllen orn als prernie een voorwerp aan te bleden dat niet tot zljn
assortiment behoort waarbij hl] dan zal rnocten overecnkornen met cen
anderc handelaar, die dit voorwerp gewoonlijk verkoopt, opdat deze
laatste het aan zijn klant zou verschaffeu.

Daar de uitgifte van premiezeqels voor de verbruiker een recht op
terugbetaling in qeld of het schenkcn van ecn bepaald voorwerp in-
houdt, blijkt het aangewezen de praktlsche toepassl nq van dit stelsel te
verzekeren en waarbor qen te eisen van deqene die de zeqels uitgeeft.
De machtiging waarvan sprake moet de moqelijkheld bieden de per-
sonen uit te schakelen die deze waarborqen nlet bezitten en zij moct
ook verrnijden dat deze personen zouden deelnemen aan vennootscbap-
pen, die bedoeld stelsel toepassen. Tevens moet zt] vermijden dat de
verbruiker· verkeerd zou voorqelicht worden omtrent de werkelilke
waarde van het als premle geschonken voorwerp,

Ten slotte moet de Koning over de nodiqe reglementaire bevoeqd-
heden beschtkken om de loyauteit dezer transacties te verzekeren en
de terngbetallng der premiezegels te waarborgen door in maatregelen te
voorz ien inzake borqstelltnq en doelmatiqe bekendmaking In geval van
staking der bedrijvigheid.

Derqelljke bepalinqen werden trouwens reeds opqenomen in de wet-
gevillg van [935. .

Art.5,

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt :

« Onverminderd de.bevoegdheden van de officieren !Jlln
gerechtelijke politie zijn de embteneren van de Economische
Algemene Inspectie van het Ministerie van Economische
Zaken en (Jan het Ministetie van Middenstend bevoegd om
de inbreuken op onderheuiqe wet en op haar uitvoetinqs-
besluiten op te sporeti en bij proces-verbeel vast te stellen.

Bij de oeroullinq van hun opdracht mogen deze embte-
naren, eoenels de officieren van gerechtelijke politie :

1) alle nuttige uaststellinqen doen met inbeprip van het.
opmeken !Jàn de inoentaris der qoederen in de opslagplaat-
sen, privete entrepots, [ebrieken, ioetkhuizen, ioinkels,
slijteriien, ocer het algemeen, in alle pleetsen waar die
qoederen worden bewaard met industriële, hendels- of
speculstieoe doeleinden, tentoonqesteld of te koop urorden
qesteld.

2) ronder kosten. de nodiqe mon sters nemeri /laar het
bepelen van de semenstellinq, de eerd en de hoedeniqheid
der qoederen zomede ooor de beurijsooerinq van een
inbreuk .

In voorkomend geual dienen de eiqetuuu s, bezitters of
houders van bedoelde zeken de recipiënten te uec'schatfen
nodig voor het veruoer of de beioerinq (Jan de monsters,

3) zich: op eèt ste oorderinq doeri ooerleqqen, of opzoe-
ken, alle bescheiden, stukken of boeken van nut voor het
oervullen van hun opdracht en met name de officiële
documenten, de oerooerdocumenten, de luindelsdocumenten,
-brieituisselinq en -boeken, alsmede die onder de documen-
ten in beslag nemen welke noodzakelijk zijn om het bewijs
!Jan een inbreuk te leoereri of om de medededers of mede-
plichtiqen der ooertreders op te sporen: aan de belanqheb-



saIsIS, Ils peuvent prendre ou faire prendre des copies
photographiques ou autres, des documents soumis à leur
contrôle et faite des constatations pat' prises de vues photo-
graphiques.

JUSTIFICATION.

1. Le service de l'Inspection Générale Econonuquc est commun <:lUX
deux départements ministériels cités.

2, L~ recherche doit viser également les infractions aux arrètés
d'exécution de la loi.

3. Les agents de l'Inspection Générale Economique n'ayant pas la
~ualité d'officters de police judiciaire, il est souhaitable de préciser
I étendue de leurs pouvoirs pour éviter les difficultés surqies antérieu-
rentent à J'occasion de l'applicatlon d'autres dispositions légales de
nature économique,

Art. 6.

1) Au n' 1 de cet article remplacer les mots «à l'arti-
cle Iel» par les mots «il la présente Ioi et aux arrêtés
d'exécution» ,

2) In Hne du n'' 3 ajouter les mots « et eux arrêtés d'ap-
plication» ,

JUSTIFICATION,

Des infractions aux dispositions autres que celles prévues il l'ar-
ttcle premier de la loi doivent être également prévues,

L'ensemble de la loi et les arrêtés cl'application doivent être expressé-
ment visés,

Art. 7,

Supprimer le 2e alinéa de cet article.

JUSTIFICATION.

L'arrêté royal n" i38 du 26 février 1935 a déjà été abroge par un
arrêté royal du 26 juin 1959 (Moniteur belge du Il août 1959),

Art, S.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Les entreprises qui ont émis des timbres. bons ou jetons
sous l'empire des errêtés royaux visés à l'article, 7, sont
tenues de les honorer eprès la date de l'entrée en vigueur de
la présente loi. » .

JUSTIFICATION,

1. L'alinéa premier de l'article 8 de la proposition de loi est sans
portée puisque l'arrêté royal n' 138 du 26 février 1935 qui subordon-
nait I'érnlsslon de timbres à une autorisation préalable, est abroge depuis
Je 26 juin 1959; .

2, Il faut prévoir le cas où les timbres, bons ou jetons émis sous
l'empire de la législation actuelle ne sont pas remboursables en espèces.

Art. 9 (nouveau).

Ajouter in fine un article 9 (nouveau) libellé comme
suit:

« La présente loi entre en viqueur six mois après la publi-
catioll au Moniteur belqe.

Toutefois, dès le jo'ur de la publication, 'le Roi pourra
faire usage des pouvoirs qlze lui confère l'article 4 de la loi
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benden wordt een ontvangstbewijs der in beslag genomen
documenten ooerhendiqd. Zij moqen [oiocopieën of andere
afscht'iften nemen of doen nemen van de aan hun toezicht
onderioorpen documenten en door middel van fotografische
opnamen vaststellinqeri doen, »

VF:RANTWOORDlNG.

1. De Dienst voor de Economlsche Algemene Inspectie is qemeen-
schappelijk voor bclde voornoemde mtnisteriële departementcn.

2. Ook de inbrcuken op de uitvoerlnqsbeslulten moeren opqespoord
worden.

3, Vcrmits de ambtenaren van de Economische Algemene Inspectlc
niet de hoedanlqheld bezittcn van officlercn van gerechtelijke pollttc,
blijkt het wenselijk hun bevoeqdheid te omschrljven, ten einde aldus de
moeilijkhedcn te verrnij den, die vrocqer zijn gerezen bi] de toepassinq
van andere wettelijke bepalinqen van economtsche aard.

Art, 6.

I) III n' 1 van dit artikel de woorden «op artikel 1 »
vervanqen door de woorden «op onderheuiqe wet en op
de uitocerinqsbesltuien ».

2) Her slot van Il' 3 wijziqen als volgt: «zijn toepes-
se/ijk op de inbreuken op onderhnoiqe Illet en uituoerirurs-
besluiten ».

VERANTWOORDING,

De inbreuken op de andere bepalingen dan die omschrcve n in het
eerste artlkel, moeren evenee nes worden voorzlen,

De wet in baal' geheel en de uitvoerinqsbesluiten moeren ultdrukkelijk
beoogd worden,

Art. 7.

Hct tweede lid van dit artikel weqlaten.

VERANTWOORDING.

Het koninklijk besluit n" 138 van 26 februari 1935 wcrd reeds opqe-
heven door een koninklijk besluit van 26 [uni 1959 (Belgisch Steetsbleâ
van Il auqustus 1959),

Art. 8,

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«De onderneminqen toelke bi] toepassing ·'/Jan de onder
ertikel 7 oermelde koninklijke besluiten, zeqels, bons of
penninpen hebben uitgegellen, zijn gehouden deze na de
datum van inwerklnotredinq dezer wet te betelen, »

VERANTWOORDING.

1. Lid 1 van artlkel 8 van het wetsvcorstel heeft qeen ztn vcrrnlts
het koninklljk beslult n" 138 van 26 februari 1935, waarbij de uitqllre
van zeqels. aan een voorafqaande machtiqinq was onderworpen, sedert
26 iuni 1959 is opqeheven.

2. Het geval moet worden voorzien, waarln zeqels, bons of pennln-
qen, uîtqeqeven orlder het .stelsel der huidige wetkeving ruet teruq-
betaalbaar zijn in speciën.

Art. 9 (nie.uw).

Een artikel 9 (nieuw) in fine toevoeqen, dat luidt als
volqt t

« Deze tuet treedt in wel'king zes meenden nadat ze in
het Belqisch Staatsblad is bekendqemaeki,

Vanaf de dag der bekendmakinq kan de Koninq, ellen-
ioel, gebruik meken: va/'! de beooeqdheden, Hem bij erii-
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et déterminer la date ft partir de laquelle des demandes
d'autorisation visées ft cet article pourront être introduites, »

JUSTIFICATION.

Il est nécessaire dr laisser aux sociétés et commerçants qui, sous l'em-
pire de l'actuelle lé qlslaflon. ont préparé une cnmpaqne de vente nvec
pr.mes. le temps de Iiqurder leur stock de marcbandlses.

En outre, il faut laisser le temps au x soclétés spécialisées. d'obtenir
les autorlsattons nécessaires afin d'évlter toute interruption au cas où
la lol seratt appllcable immédiatement.

Le Ministre des Classes Moyennes.

[ 8 I

kel 4 der ioet uerleend en. uaststellen Pilllaf ioelke detum de
aanl!ragen tot het bekomen. valt de in uoornoemd srtikel
bedoelde machtiging mogen ioorden inoediend, » .

VERANTWOORDING.

Het blijkt nodlq (lan de veunootschap pen en handelaars. die overèèn-
kornstiq de huidige wetqevinq, cen campagne voor de verkoop met
prcmies hebben voorberui d, de tijd te laten 0111 hun voorraad koop-
waren op te rutmen,

Bovcndten moet aan de qespectaltseerde vennootschappen de tijd
qelaten worden om de nodlqe toelatlnqcn te bekomen, ten einde elke
onderbrekinq te vermijden inqeval de wet onrnlddellük van toepassinq
tnocht zf]n.

A. DE CLERCK.

De Minister uan Middenstnnd,
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